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ENGLISH

WARNING - The electrical, water and gas
installation and connection must be carried
out by a qualified technician according to the
manufacturer's instructions and in compliance
with the local safety regulations.

DEUTSCH

WARNUNG - Die Installation fir Elektrik,
Wasser und Gas und der Anschluss missen
von einer Fachkraft gem&B den
Herstellerangaben und den giltigen ortlichen
Sicherheitsbestimmungen durchgefihrt
werden.

FRANCAIS

AVERTISSEMENT - Les installations et les rac-
cordements électriques, d'eau et de gaz sont
du ressort exclusif d'un technicien spécialisé,
et doivent étre réalisés conformément aux
instructions du fabricant et aux réglementa-
tions locales en vigueur en matiére de sécuri-
té.

ITALIANO

AVVERTENZA - L'installazione e il collega-
mento elettrico, dell'acqua e del gas devono
essere eseguiti esclusivamente da un tecnico
specializzato, in conformita alle istruzioni del
fabbricante e nel rispetto delle norme locali
vigenti in materia di sicurezza.

DANSK

ADVARSEL - Tilslutningen til elnettet og fil
vand- og gasforsyningen skal udferes af
en faguddannet tekniker i overensstem-
melse med producentens anvisninger og
gaeldende lovgivning.

NORSK

ADVARSEL - Strem-, vann- og gassinstal-
lasjon og elektrisk tilkobling mé utferes av
en kvalifisert elekiriker i samsvar med pro-
dusentens anvisninger og lokale sikkerhet-
sforskrifter.

SUOMI

VAROITUS - Sahko-, vesi- ja kaasuasennukset
ja -liiténnat saa suorittaa ainoastaan koulu-
tettu asentaja, joka toimii valmistajan ohjei-
den ja paikallisten turvallisuusmadrdysten
mukaisesti.

SVENSKA

VARNING - Installation och anslutning av
elektricitet, vatten och gas maste utféras av
en behdrig tekniker enligt tillverkarens
instruktioner och lokala sdkerhetsbestammel-
ser.

PORTUGUES

ATENCAO - A instalacdo e a ligagdo eléctri-
ca, da dgua e do gds devem ser efectuadas

por um técnico qualificado de acordo com as
instrugdes do fabricante e em conformidade

com as normas de seguranca locais.

ESPANOL

ADVERTENCIA - La instalacién y conexién de
la electricidad, el agua y el gas tienen que ser
efectuadas por un técnico cudlificado segun las
instrucciones del fabricante y de acuerdo con
la normativa local de seguridad.

EAAAX

MPOEIAOMOIHIH- H eykatdotaon kat ot
oUVOEDELG Yla TOV NAekTPLopd, T0 VEPS KAl TO
aéptlo mpérel va yivouv amd eEeldikeupévo
TeXVIKO olppwva pe TG 0dnyleg Tou karta-
okeuaot aMA kat o cuppdpPwon Pe Toug
TOMKOUG KAVOVIopoUG aopaAeiag.

NEDERLANDS

WAARSCHUWING - De installatie en de aan-
sluiting van de elektriciteit, het water en het gas
moeten door een erkend vakman worden uit-
gevoerd worden, volgens de aanwijzingen van
de fabrikant en in overeenstemming met de
plaatselijke veiligheidsvoorschriften.

AA-1514905-1



A

POLSKI

OSTRZEZENIE - Podigczenie instalacji elek-
trycznej, hydraulicznej i gazowej powinno by¢
wykonane przez wykwalifikowanego technika
wedtug instrukgji producenta i zgodnie z
lokalnymi przepisami bezpieczenstwa.

TURKCE

UYARI - Elektrik, su ve gaz kurulumu ve
baglantisi kalifiye bir teknisyen tarafindan,
Ureticinin talimatlarina gore ve yerel giivenlik
yonetmeliklerine uygun sekilde yapilmalidir.

PYCCKWUUA

OCTOPOXHO - MoHTax 1 noaknoyeHne
npvbopa K BOpoNpoBoay, ra30BOM MArMCTPa-
M U CETM 3MEKTPONUTAHUS [OMKHbI BbINOS-
HSITBCS KBANIMOPULIMPOBAHHBLIM CMELMAMCTOM
B COOTBETCTBMM C UHCTPYKLIMSMM NMPOU3BOaUTE-
NS 1 [EeACTBYIOWMMM MECTHBIMU HOPMOMM MO
BesonacHocTu.

CESKY

VAROVA Ni - Elektrickou, vodovodni a plyno-
vou instalaci a pFipojeni musi provést kvalifi-
kovany technik podle pokynd vyrobce a v
souladu s platnymi mistnimi bezpecénostnimi
predpisy.

SLOVENSKY

OPOZORILO - Elektrické, vodné a plynové
pripojky a zapojenie musi urobit kvalifiko-
vany technik v stlade s pokynmi vyrobcu a v
stlade s platnymi miestnymi bezpeénostnymi
predpismi.

MAGYAR

FIGYELMEZTETESI - Az elektromos, viz- és
gdzszerelési és csatlakoztatdsi munkdkat sza-
kembernek kell végeznie a gydrté utasitdsai
szerint és a helyi biztonsagi elirdsokkal
6sszhangban.

BBITAPCKU

BHMMAHWE - Enektpuyeckute, BogHUTE 1
rQ30BUTE MHCTANALMM U CBBP3BAHE TPAGBA A
Ce HAMPABAT OT KBANMMPULIMPAH TEXHUK CbOG-
PA3HO UHCTPYKLMWTE HA MPOU3BOANTENS U B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE U3MCKBAHMS 30 Be3-
OMACHOCT.

ROMANA

ATENTIE - Instalarea si racordarea la electrici-
tate, apa si gaz trebuie sa fie efectuate de
cétre un tehnician calificat, En conformitate cu
instructiunile producdtorului si cu respectarea
normelor locale referitoare la siguranta.

HRVATSKI

UPOZORENUJE - Postavljanje i odrzavanje
mora izvrsiti kvalificirani tehniéar, u skladu s
uputama proizvodaca i lokalnim sigurnosnim
propisima. Nemojte popravljati niti zamjenji-
vati nijedan dio uredaja osim ako se to
izri¢ito ne navodi u ovom prirucniku.

SRPSKI

UPOZORENJE - Radove na instaliranju i
odrzavanju mora da obavi kvalifikovan teh-
ni¢ar, u skladu sa uputstvima proizvodada i
sa odgovarajuéim lokalnim propisima za bez-
bednost. Nemojte popravljati ili zamenjivati
neki deo uredaja, ukoliko to nije posebno
navedeno u uputstvu za upotrebu.

LIETUVIY K.

PERSPEJIMAS — Elektros, vandens ir dujy kompo-
nenty jrengimq bei prijungimq turi atlikti kvalifi-
kuotas fechnikas; jis privalo vadovautis gamintojo
instrukcijomis ir vietos saugos reglamentais.
Priefaisqg remontuoti ar jo dalis keisti galima tik
tuo atveju, jei tai nurodyta naudotojo vadove.

SLOVENSCINA

OPOZORILO - Namestitev in vzdr§evalna dela
mora izvesti strokovno usposobliena oseba v
skladu z navodili proizvajalca in veljavnimi var-
nostnimi predpisi. Nobenega dela naprave ne
popravljajte ali zamenjajte, razen, Ce je to
posebej navedeno v navodilih za uporabo.



A

ISLENSKA

ABVORUN - Allar lagnir og tengingar fyrir
rafmagn, vatn og gas skulu framkvaemdar aof
haefum taeknimanni samkvaemt fyrirmaelum fré
framleidanda og i samraemi vi® innlendar
oryggisreglur.

CATALA

ADVERTENCIA - Cal que la installacié i la
connexié eléctrica, d'aigua i de gas les
realitzi un técnic qualificat d'acord amb
les instruccions del fabricant i amb la nor-
mativa de seguretat local.
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